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Preambul
Republica Moldova qi Republicaltaliand, denumite in continuare "Pd4i",
Av0nd in vedere Acordul dintre Republica Moldova qi Republica Italiand in domeniul
securit[1ii sociale, incheiat Ia Roma la 18 iunie 2021,
Dorind de comun acord de a imbundtiti relafiile dintre cele dou[ state in domeniul
securitdlii sociale,

au convenit dupd cum urmeaz6:

TITLUL I
Dispozi{ii generale

{rticolul I
Defini(ii

(1) in scopul aplicarii prezentului Acord:
(a) termenul "Moldova" desemneazd Republica Moldova; termenul "Italia" desemneazd

Republica Italiand;
(b) termenul "legislafie" inseamnd legislalia actuald sau viitoare in vigoare ale fiecdrei
Pdrli, care reglementeazd sistemele de securitate sociald men{ionate la Articolul2 din
prezentul Acord;
c) termenul "autoritate competentd" desemneazd,,incazul Moldovei, Ministerul Muncii
qi Protec{iei Sociale al Republicii Moldova qi, in cazul ltaliei, Ministerul Muncii si

Politicilor Sociale;

(d) termenul "institufie competentd" indicd fie Institulra la care persoana in cauzd este

asiguratd in momentul cererii de prestafii, fie Institulia de la care aceasta are sau ar ayea
dreptul la prestalii dacd ea sau membrii familiei sale ar locui pe teritoriul Pdrlii in care se

afld aceastd institufie Ei desemneazd:

i. pentru Republica Moldova:
Casa Nalionald de Asigurdri Sociale (CNAS), responsabild de acordarea dreptului la
prestalii qi de administrarea p151i1or;

Consiliul Nafional pentru Determinarea Dizabilitdlii qi a Capacitdlii de Munc[
(CNDDCM), responsabil pentru determinarea dizabilitAlii qi a capacit[1ii de muncd;
ii. pentru Republica Italiand:
Institutul Nalional de Securitate Social[ (INpS);
Institutul Nalional pentru Accidente de Munc6 qi Boli profesionale (INAIL).



(e) termenul "organism de legdturd" desemneazd instituliile care vor fi imputernicite de

autoritdlile competente pentru a comunica direct intre ele Ei cu instituliile competente ale

celor dou[ P54i in scopul acorddrii prestafiilor prev[zute in prezentul Acord:
(f) termenul "lucrdtori" inseamnd persoanele angajate in muncd care sunt asigurate sau

eligibile pentru prestalii in temeiul legislaliilor menlionate la Articolul 2 din prezentul

Acord;

(g) termenul "membri de familie" inseamnl persoanele care sunt definite sau recunoscute

ca atare de legislalia aplicabild;
(h) termenul "urmasi" inseamnd persoanele care sunt definite sau reounoscute ca atare de

legislalia aplicabil[;
(i) termenul "Eedere" inseamnd o qedere de scurtd duratS;

(1) termenul "resedintS" inseamnd domiciliu obiEnuit;
(m) termenul "perioade de asigurare" inseamnd perioadele de contribulie qi/sau de

activitate de muncd definite sau luate in considerare ca perioade de asigurare in
confbrmitate cu legisla!ia aplicabil[;
(n) termenul "perioade echivalente" inseamnS perioadele asimilate perioadelor de

asigurare de c[tre legislalia aplicabild;
(o) termenul "prestafii" inseamnd prestaliile in numerar prevdzute de legisla{ia fiecdrei
Pdrti.

(2) Orice altd expresie sau termen utllizatin prezentul Acord are sensul care ii este atribuit
de legislalia aplicabi16 a fiec[rei Pdrli.

Articolul2
Domeniul material de aplicare

(1) Prezentul Acord se aplic6:

a. pentru Republica Moldova, urmdtoarelor prestalii de securitate sociald:
(i) pensie pentru limitd de vdrst6;

(ii) pensie de dizabilitate cauzatd de o boal6 obiqnuitd;
(iii) pensie qi indemnizafii de dizabilitate cauzate de un accident de muncd sau de o boalS
profesionalS;

(iv) pensie de urmaE;

b. pentru Republica ltaliand,:
(i) prestaliile de invaliditate, limit[ de v6rstd qi de urmaq prevdzute de asigurarea generald
obligatorie, de regimurile speciale ale lucrdtorilor independenfi, de gestionarea separat[,
de regimurile exclusive gi de substitutive ale regimurilor generale de asigurdri generale
obligatorii, instituite pentru anumite categorii de lucrdtori qi gestionate de Institutul
Nalional de Securitate Sociald (INPS);
(ii) veniturile Ei alte prestalii in numerar pentru accidente de muncd sau boli profesionale
qi administrate de Institutul Nalional pentru Accidente de Muncd si Boli Profesionale
(rNArL).



(2) Prezentul Acord se aplicd, de asemenea, prestaliilor de securitate sociald care

inlocuiesc sau completeazd prestalii le prevd zute la alineatul ( 1 ).

(3) Prezentul Acord nu se aplic[:
(a. pentru Republica Italian[: la alocafia socialS qi la alte prestalii necontributive qi mixte
acordate in totalitate sau parlial din taxe generale, precum si in cazul majordrii pensiei

minime qi prestafiilor pentru care legislalia italian[ prevede condifia reqedin]ei pe

teritoriul Italiei;
(b. pentru Republica Moldova: pensii speciale, pensii anticipate pentru carier[ lung[ qi

alocalii sociale.

(4) Prezentul Acord este pus in aplicare in conformitate cu dreptul internafional aplicabil
qi, ?n ceea ce priveste parteaitalianL, cu obligaliile care decurg din calitatea sa de membru
al Uniunii Europene.

Articolul3
Domeniul personal de aplicare

(1) Prezentul Acord se aplic[ persoanelor care fac sau au fbcut obiectul legislaliei uneia
sau ambelor p[r!i qi membrilor familiilor qi urmaqilor acestora.

(2) Prezentul Acord se aplic6, de asemenea, refugialilor, in sensul Convenliei privind
statutul refugiafilor, incheiatd la Geneva la 28 iulie 1951, qi al Protocolului la aceasta,

incheiat la New York la 31 ianuarie 1967, qi apatrizilor, in sensul Convenliei privind
statutul apatrizilor, incheiatd la New York la 28 septembrie 1954, care au reqedinla pe

teritoriul unei pdrfi, care sunt sau au fost supuEi legisla{iei uneia sau ambelor pdr}i, precum
qi membrilor familiilor Ei urmagilor acestora.

Articolul4
Egalitate de tratament

Cu exceplia cazului in care se prevede altfel in prezentul Acord, persoanele cdrora li se

aplicd prezentul Acord beneficiazd, de aceleasi prestalii qi sunt supuse aceloraEi obligalii
in temeiul legislaliei fiecdrei P[r]i la aceleaqi condilii ale cetdlenilor Pdr]ii respective.

Articolul5
Exportul presta(iilor

Cu exceplia cazului in care se prevede altlel in prezentul Acord, legislalia nafionald a unei
Pdrli care restricfioneazd plata prestaliilor numai pentru cd un beneficiar sau un membru
al familiei sau un urmaqul acestuia iqi are reqedinla sau se aflI pe teritoriul celeilalte p6r!i,
nu se aplicd persoanelor menfionate in domeniul de aplicare personal al prezentului Acord
care isi au reqedinla sau domiciliul pe teritoriul celeilalte p[rti.



TITLUL II
Dispozi{ii privind legisla{ia aplicabill

Articolul6
Dispozi{ii generale

Cu exceplia cazului in care se prevede altfel la Articolele 7 qi 8 din prezentul Acord,

lucrdtorii cdrora li se aplic[ dispoziliile prezentului Acord sunt supuqi legislaliei Pdrlii pe

teritoriul cdreia sunt angajali,

Articolul T

Dispozi{ii speciale

(1) Dispoziliile prevlzute la Articolul 6 dinprezentul Acord admit urmdtoarele excepfii:
a. Un lucrItor angajat de o intreprindere stabilitl pe teritoriul uneia dintre Pd1i, care a

fost trimis pe teritoriul celeilalte Pd4i, rdmdne supus legislafiei primei Pdxfi, cu condilia
cd, angajarea sa in cealalt[ Parte s[ nu depdqeascd o perioadd de doudzeci qi patru (24) de

luni, cu excepfia cazului in care este prelungitl pentru incd doudzeci qi patru (24) de luni;
b. O persoan6 care desfdqoar6 in mod obiqnuit o activitate independentd pe teritoriul
uneia dintre P6rti qi care se deplaseazd pentru a exercita o aceastd activitate pe teritoriul
celeilalte PSrfi pentru o perioadi limitatd de timp, continui s[ fie asiguratS in temeiul
legislaliei primei PA{i, cu condilia c[ qederea sa pe teritoriul celeilalte Pdrfi sI nu
depdqeasc[ o perioad[ de dou[zeci qi patru Q$ de luni, cu excep{ia cazului in care este

prelungit[ cu incd dou6zeci qi patru (24) de luni;
c. Personalul cdl[tor al intreprinderilor de transport aerian, rutier sau feroviar r[mdne
supus exclusiv legislaliei PA{ii pe teritoriul cdreia intreprinderea iqi are sediul;
d. Membrii echipajului unei nave care arborcazd, pavilionul uneia dintre P[rfi sunt
supuqi legislafiei statului al c5rui steag il arborcazd,. Lucr6torii angaja[iin scopul inclrcirii
qi descdrcirii navei, reparlrii sau supravegherii acesteia, in timp ce aceasta se afld intr-un
port al celeilalte Parfi, sunt supuqi legislaliei Parfii cdreiaii aparfine portul;
e. Membrii misiunilor diplomatice qi consulare, precum qi personalul administrativ qi

tehnic care face parte din personalul reprezentanfelor diplomatice qi al oficiilor consulare,
care, in cursul exercit6rii funcfiilor 1or, sunt detaqali pe teritoriul celeilalte PIr[i, rimdn
supuqi legislafiei P64ii cdreia aparline administralia careii angajeazd,;

f. Angajalii unei administrafii publice qi persoanele asimilate unei P54i care, in
exercitarea funcliilor lor, sunt trimiqi pe teritoriul celeilalte Plt1i,r[mdn supuqi legisla]iei
P64ii clreia ii apar{ine administra}ia care ii angqeazd,.

(2) Autoritdlile Competente ale celor doud State Contractante pot, de comun acord, sd
prevadd deroglri de la dispozi[tile prezentului Articol qi ale Articolului 6 de mai sus
pentru fiatarca unor cazuri particulare pentru anumifi lucrltori sau anumite categorii de
lucrltori.



Articolul S

Dispozi{ii speciale pentru personalul, altul decfft personalul

misiunilor diplomatice qi al oficiilor consulare

Personalul misiunilor diplomatice qi al oficiilor consulare, altul decdt cel menfionate la

Articolul 7 litera (0 din prezentul Acord, precum qi personalul casnic din serviciul privat

al misiunilor diplomatice qi al oficiilor consulare, sau alli membri ai acestor misiuni

diplomatice qi oficii consulare, iqi pot exercita opfiunea de a aplica legislalia statului de

trimitere in conformitate cu dispozifiile Aranjamentului Administrativ menlionat la

Articolul 15 din prezentul Acord, cu condilia sd fie resortisanfi ai Statului respectiv.

Articolul9
Totalizare

in scopul dobAndirii, menfinerii sau recuperdrii de cdtre lucrdtorul in cauzd a dreptului la

prestaliile ?n numerar prev[zute in prezentul Acord, perioadele de asigurare sau

perioadele echivalente realizate in temeiul legislaliei unei Pdrfi se cumuleazd, dacd este

necesar, cu perioadele de asigurare sau perioadele echivalente realizate in temeiul
legislafiei celeilalte Pdrfi, cu condilia ca acestea sd nu se suprapun6.

TITLUL III
Dispozi{ii speciale

Articolul 10

Pensii acordate in temeiul legislafiei unei Pir{i pe bazl autonoml

tn cazul in care un lucrdtor indeplineqte condiliile previzute de legislafia unei P[(i pentru

dobAndirea dreptului Ia prestafii, ftrd a trebui sd recurgd la totalizarea perioadelor de

asigurare menfionate la Articolul 9 din prezentul Acord, Institulia competentl a Pirlii
respective acordd cuantumul prestafiei calculat exclusiv pebazaperioadelor de asigurare
realizate in temeiul legislaliei pe care o aplicS. Aceastd dispozifie se aplic[ qi in cazul in
care persoana asiguratd are dreptul, in raport cu cealalt6 Parte, la o prestafie calculat[ in
conformitate cu Articolul 11 din prezentul Acord.

Articolul 11

Pensiile acordate in conformitate cu legisla{ia celor doul Piirfi,
totalizar e internaf ionali qi pro-rata

(1) in cazul in care un lucrdtor nu indeplineqte condi{iile prevdzute de legislafia unei Pdrfi
pentru aaYea dreptul la prestafii exclusiv pebazaperioadelor de asigurare qi a perioadelor



echivalente realizate in temeiul legislafiei respective, Institulia competentd a Partii
respective aplicl dispoziliile Articolului 9 din prezentul Acord.

(2) in cazul in care legislalia unei Pdrfi condi[ioneazdacordarea presta]iilor de faptul cI
perioadele de asigurare au fost realizate intr-o profesie supusd unui regim special, pentru
a determina dreptul la aceste prestafii, sunt totalizate numai perioadele realizate intr-un
regim echivalent al celeilalte Pdrfi sau, in lipsa acestuia, in aceeaqi profesie sau ocupalie
chiar dac[ in celdlalt Stat nu existi un regim special pentru profesia sau ocupafia

respectiv6. in cazul in care totalizarea acestor perioade de asigurare nu permite

dobdndirea dreptului la prestalii in temeiul regimului special, aceste perioade sunt

utilizate pentru a determina dreptul la prestafii in temeiul regimului general.

(3) Pentru a stabili prestafiile datorate in temeiul dispoziliilor Articolului 9 din prezentul
Acord, Institufia competentd a fiecdrei Pdrli procedeazd dup5 cum txmeazd":

a. determinl cuantumul teoretic al prestaliei la care persoanain cauzdar aveadreptul dac6

toate perioadele de asigurare totalizate, ar fr fost realizate in conformitate cu legislafia
Statului sdu;

b. determin6 apoi cuantumul efectiv al prestafiei Ia care are dreptul persoana in cauz[ prin
reducerea cuantumului teoretic menlionat la litera a) din prezentul alineat pe baza
raportului dintre perioadele de asigurarerealizate in temeiul legislafiei pe care o aplic6 qi

perioadele de asigurare rcalizate in ambele P6rfi;
c. in cazul in care durata totald a perioadelor de asigurare realizate in conformitate cu
legislalia ambelor P[rfi depdqeqte durata maximd cerutd de legisla]ia uneia dintre P6r[i
pentru obfinerea prestaliei integrale, Institufia competent[ ia in considerare aceastd durat[
maximl in locul duratei totale a perioadelor in cauzd.

(a) in cazul in care legislafia unei Pdrfi prevede c[ prestafiile se calculeaz[ in funcfie de

cuantumul salariilor, veniturilor sau contribuliilor lucrdtorilor in catzd,, Institulia
competentd a Pdrtii respective ia in considerare numai salariile sau veniturile primite sau
contribufiile pl[tite, in conformitate cu legisla]ia pe care o aplic[.

Articolul 12

Perioade de asigurare mai mici de un an

Fdrd' a aduce atingere dispozi{iilor Articolului 11 din prezentul Acord, in cantl in care
durata totalI a perioadelor de asigurare realizate in temeiul legislafiei unei Pdrfi nu se

ridic6 la cel pufin un an qi in cazul in care, ludnd in considerare numai aceste perioade,
lucritorului in cauzd" nu-i revine nici un drept la prestafii in temeiul acestei legislafii,
Institufia competent6 a Pdrtii respective nu este obligatl sI acorde presta{ii pentru aceste
perioade. Cu toate acestea, aceste perioade de asigurare sunt luate in considerare de
Institu{ia competentd a celeilalte PA{i, atdt in scopul dob6ndirii dreptului la prestafii in
temeiul legislafiei acestui stat, cdt qi pentru calcularea acestora.



Articolul 13

Pensii in cazul in care persoana nu indeplineqte simultan condi{iile
prevlzute de legislafiile celor doul Pirfi

in cazul in care un lucrdtor, chiar qi ludnd in considerare totalizarea perioadelor de

asigurare menfionate la Articolul 9 din prezentul Acord, nu indeplineqte in acelaqi timp
condifiile cerute de legislafiile ambelor P[r!i, dreptul slu la pensie se stabileqte in raport
cu fiecare dintre legislafii, pe mlsurd ce aceste condilii sunt indeplinite.

Articolul 14

Dispozi{ii speciale

in cazril in care legislafia uneia dintre P5rfi condisioneazd, acordarea prestaliilor de

condifia ca lucrdtorul sd fie supus legislaliei respective in momentul apariliei riscului,
aceastl condilie se consider5 indeplinit[ dac6, in momentul apari]iei riscului, lucritorul
este supus legislatiei celeilalte Pdrfi sau poate revendica un drept la prestafii in temeiul
legislatiei respective.

Articolul 15

Aranj ament administrativ

Autorit[flle competente ale P[4ilor vor conveni asupra legislafiei de punere in aplicare a
prezentului Acord in cadrul unui Aranjament administrativ, care va intra in vigoare odat6
cu intrarea in vigoare a Acordului.

Articolul 16

Schimbul de informatii

Autoritdlile competente ale Pdrlilor se angajeazd sd se informeze reciproc cu privire la:
a. toate mdsurile luate pentru punerea in aplicare a prezentului Acord;
b. orice dificultdfi care pot apdrea la nivel tehnic pentru punerea in aplicare a dispoziliilor
prezentului Acord;
c. orice modificdri ale legislaliei lor respective care afecte azd punerea in aplicare a
prezentului Acord.

Articolul 17

Colaborare administrativl

(1) Autoritdlile competente,Instituliile competente qi Organismele de legdturd ale p6r{ilor
se angajeazd sd igi acorde reciproc asistenld gi cooperare in aplicarea prezentului Acord.
De asemenea, acestea pot recurge, atunci cdnd este necesar, la mijloace de ancheta pe



teritoriul celeilalte Pdrfi, prin intermediul autoritAlilor diplomatice Ei consulare ale statului
respectiv.

(2) Autoritdlile competente, Instituliile competente qi Organismele de leg[turd italiene
care coopereazd la punerea in aplicare a prezentului Acord ac[ioneazd, in cadrul
activitdlilor lor institulionale, fdrd nici o taxd noud sau suplimentard pentru finanlele
publice, de asemenea, in mod specific indeplinirea obligaliilor menlionate in prezentul

titlu.

(3) O Parte pune la dispozilia celeilalte P[(i, in mod gratuit, documentalia referito are la
controalele Ei examindrile medicale deja dob6ndite cu privire la persoanele care iqi au

reEedinla sau se afld pe teritoriul celei din urmd Pdrfi, in sensul prezentului Acord.
Examenele si controalele medicale care sunt efectuate pentru aplicarea legislaliei uneia

dintre Pdrli Ei care privesc persoane care au reqedinla sau se afld pe teritoriul celeilalte
Pdrli sunt dispuse de Institulia competentd de la locul de reqedin{[ sau de qedere, la cererea

Institufiei competente qi pe cheltuiala acesteia. in Aranjamentul administrativ menlionat
la Articolul 15 din prezentul Acord se stabilesc dispoziliile privind rambursarea
cheltuielilor. Cheltuielile pentru examin[rile qi controalele medicale efectuate in interesul
Instituliilor competente ale ambelor P[rfi nu sunt rambursate.

Articolul 18

Asisten{5 diplomatici si consularl

AutoritAlile diplomatice qi consulare ale fiecdrei P6(i se pot adresa direct Autoritdlilor
competente,Instituliilor competente qi Organismelor de legdtur[ ale celeilalte P[r]i pentru
a obline informafii utile pentru proteclia cetdlenilor propriului Stat pe care ii considerd ca

av6nd drepturi in temeiul prezentului Acord qi ii pot reprezentafdrd un mandat special.

Articolul 19

Scutiri ;i recunoasterea certificatelor

(1) in cazulincare legislalia unei Pdrli prevede scutirea de impozite, taxe qi comisioane
impuse pentru prezentarea documentaliei necesare pentru aplicarea prezentului Acord,
aceastd scutire se aplicd qi documenta[rei prezentate pe teritoriul celeilalte Pir1i.

(2) Toate actele, documentele ;i alte inregistrdri care trebuie prezentate pentru punerea in
aplicare a prezentului Acord sunt scutite de legalizarea de cdtre autoritSfile diplomatice Ei
consulare ale Pdrlilor.

(3) Certificatul, eliberat de Autoritdlile competente, Instituliile competente Ei
Organismele de leg[turd ale unei Pdrli cu privire la autenticitatea unui certificat sau
document este considerat valabil de Autoritalile competente, Instituliile competente qi

Organismele de legdturd corespunzdtoare ale celeilalte pdrfi.



Articolul20
Organisme de leglturl

Pentru afacilita punerea in aplicare aprezentului Acord qi pentru a permite o legdturd
mai rapidd intre Instituliile competente ale Pdrlilor, Autoritdlile competente desemneaz[
Organisme de legdturd.

Articolul2l
Cereri, declara{ii Si contestatii

(l) Cererile, declaraliile Ei contestaliile inaintate in punerea in aplicare a prezentului
Acord unei Autorit[1i competente, unei Institulii competente sau unui Organism de

legdturd al unei P[r!i sunt tratate ca cereri, declarafii sau contestafii inaintate Autoritd]ii
competente, Instituliei competente sau Organismului de legdtur[ corespunzdtor al
celeilalte Pdrli.

(2) Contestaliile care trebuie depuse intr-un termen stabilit la o Autoritate competent[ sau

la o Institulie competentd a unei Pdrli sunt considerate a fi fbst depuse in termen dacd
aceste au fost depuse in acelaqi termen la o Autoritate competentd sau la o Institulie
competentd corespunz[toare a celeilalte PA(i. in acest caz, Autoritatea sau Institulia
competentd cdreia i-au fost prezentate cererile, le transmite fbr6 intdrziere Autoritdtii sau
Instituliei competente a celeilalte P[r]i.

Articolul22
Coresponden{ii intre Autoritl{ile competente,

Institu{iile competente qi Organismele de tegituri

Autorit[file competente, Instituliile competente qi Organismele de leg5tur[ ale P6r[ilor,
pentru punerea in aplicare a prezentului Acord, coresponde azd, directinke ele, cu angajafii
qi cu reprezentanlii acestora, redactdnd corespondenfa in limbile lor nafionale respective
sau in limba englezd,.

Articolul23
Plata presta{iilor

(l) Plata prestaliilor citre beneficiari se face in moneda nafionald a PI4ii care efectueazd,
plata, in conformitate cu legislafia pe care o aplic[.

(2)Plataprestafiilor c6tre beneficiarii rezidenfi pe teritoriul celeilalte Pdrli se efectueaza
in euro.

(3) in sensul alineatului (2) din prezentul Articol, cursurile de schimb de referinfl sunt
- pentru ltalia, cele publicate de Banca Italiei in ziua pldtii;



- pentru Republica Moldova, cele publicate de Banca Nafionald a Moldovei in ziua plAfli.

Articolul24
Recuperlri

in cazul in care Institulia competentd a unei Pdrli aplatit o prestalie care nu este datorat[
sau care depdqeqte suma la care beneficiarul ar fi avut dreptul, aceasta poate solicita
Instituliei competente a celeilalte Pdrli sd recupereze sumele plStite in mod necuvenit din
arieratele oricdrei pensii sau alte prestalii pe care le-ar fi datorat beneflciarului. Institulia
competentd a Parlii responsabile de recuperare efectueazd relinerea in condiliile qi in
limitele prevdzule pentru o astfel de compensare in conformitate cu legislalia pe care o
aplica. Sumele astfel refinute sunt transferate cdtre Institulia competent[ creditoare.

Articolul25
Protec{ia datelor cu caracter personal

Orice date referitoare la persoane care, in vederea punerii in aplicare a prezentului Acord,
sunt transmise de la o Parte la alta, sunt confidenfiale qi utilizate exclusiv in scopul
stabilirii dreptului la prestafii in temeiul prezentului Acord.
Toate schimburile de date intre Pdrli sunt reglementate de dispozifiile Anexei 1 la
prezentul Acord, este parle integrald al acestuia.

TITLUL IV
Dispozi(ii tranzitorii qi finale

Articolul26
Intrarea in vigoare

(1) Prezentul Acord intrd in vigoare in prima zi a celei de-a doua luni urmdtoare datei de
primire a celei de-a doua dintre cele dou[ notificdri prin care Pd(ile iqi notificd reciproc
frnalizatea procedurilor interne respective pentru intrarea sa in vigoare. Odatd cu intrarea
in vigoare a prezentului Acord, intrd in vigoare Aranjamentul administrativ mentionat la
Articolul 15 din prezentul Acord.

(2) Ptezentul Acord rdmdne in vigoare pe o perioadd nedeterminatd qi poate fi denunlat
de oricare dintre P6rli prin notificarea celeilalte Pdrfi, prin canale diplomatice, a intentiei
sale de denunlare cu qase (6) luni inainte de data prevdzutd,a denunldrii.

(3) in caz denunldrii prezentului Acord:
a. drepturile dobdndite de beneficiari sunt menfinute in conformitate cu dispo zitriile
prezentului Acord;



b. toate procedurile in curs pentru recunoaqterea drepturilor se incheie in conformitate cu
dispoziliile prezentului Acord;

c. drepturile in curs de dob6ndire sunt recunoscute in conformitate cu acordurile ulterioare
care urmeazd, sd fre incheiate intre P[rfi.

($ La data intrdrii in vigoare a prezentului Acord, Acordul dintre Republica Moldova qi

Republica Italiand privind securitatea social[, incheiat la Roma la 18 iunie 2021,
inceteazd, va lab i I itatea.

Articolul2T
Data intririi in vigoare

(1) Dispoziliile prezentului Acord se aplicd cererilor de presta{ii depuse de la data intrdrii
sale in vigoare.

(2) in sensul prezentului Acord, se iau in considerare ;i perioadele de asigurare incheiate
inainte de intrarea sa in vigoare.

(3) Prezentul Acord nu dd dreptul la prestalii pentru perioadele anterioare intrdrii sale in
vigoare.

(a) Un drept la prestalii este dobdndit in temeiul prezentului Acord chiar dacd se referi la
un eveniment asigurat care a avut loc inainte de data intrdrii sale in vigoare.

Articolul23
Solutionarea diferendelor

Orice diverend privind intetpretarea qi/sau punerea in aplicare a prezentului Acord se

solufioneazi pe cale amiabild prin consultdri qi negocieri directe intre P[r!i.

Articolul29
Amendamente

Pdrfile pot modifica prezentul Acord in scris, de comun acord. Acordul de modificare
intrd in vigoare in conformitate cu aceleaqi proceduri ca cele prev[zute la Articolul 26
alineatul (1).

intocmit la 31 octombrie 2024,Ia Roma, in doui exemplare originale, fiecare in limbile
romdnd qi italiand, toate textele fiind egal autentice.

Pentru
Republica Italianl

N**tu:ir, aAtr-Lt-u
t

Pentru



Anexa 1

Regulamentul privind transmiterea datelor cu caracter personal intre Institu{iile
competente indicate la art. 1 al Acordului dintre Republica Moldova qi Republica

Italianii in domeniul securitl{ii sociale

Ludnd in considerare litera (a), alin. (2), articolul46 al Regulamentului (llB) 20t61679
al Parlamentului european qi al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind protecfia
persoanelor frzice in ceea ce priveqte prelucrarea datelor cu caracter personal, precum qi

libera circulafie a acestor date gi care abrogd Directiva 95l46lCE (Regulamentul general
privind protecfia datelor) qi alin. (7), articolul32 al Legii nr.l33l20l1 privind protecfia
datelor cu caracter personal al Republicii Moldova.

Fiecare "Institulie competent[" a uneia dintre Pdrfi (in continuare Institu]ie), indicate la
articolul I al Acordului dintre Republica Moldova qi Republica Italiand in domeniul
secwit[1ii sociale (in continuare Acord), va aplica garunliile specificate in Clauzele
prezentei anexe pentru transmiterea datelor cu caracter personal in adresa unei Institufii
competente a celeilalte Pdrfi. Aceste garan{ii sunt obligatorii pentru Parti qi prevaleazd.

asupra obligafiilor contradictorii existente in regulamentele respective.

I. Definifii
in sensul acestor clauze,urmitorii termeni se definesc dupd cum urmeazd:
(a) "date cu caracter personal" - orice informafie privind o persoan[ fizicdidentificatl
sau identificabild ("Persoand interesat6") conform Acordului. Se considerd identificabild
persoana fizicl' care poate fi identificati, direct sau indirect, in special prin referire la un
element de identificare, cum ar fi un nume, un numlr de identificare, date de localizare,
un identificator in refea sau la unul sau mai multe elemente caracteristice pentru
identitatea safrzic6", fiziologici, genetic6, psihic6, economic6, culturali sau social6.
(b) "date specialeo' - datele cu caracter personal care dezvdluie originea rasiald sau
etnic6, opiniile politice, convingerile religioase sau filozofice, apartenenfa la sindicate,
datele genetice sau biometrice destinate pentru identificarea univoci a unei persoane
ftzice,precum qi datele privind sdndtatea, viala sexual[ sau orientarea sexuald a persoanei.
(c) "date penale" - datele cu caracter personal referitoare la condamnlri penale sau
infracliuni sau m5surile de securitate conexe.
(d) "date comune" - datele cu caracter personal care nu sunt speciale sau penale.
(e) ,,prelucrare" - orice operafiune sau set de operafiuni efectuate asupra datelor cu
catactet personal, cu sau flrd ajutorul proceselor automatizate, clJm ar fi colectarea,
inregistrarea, otganizarea, structurarea, stocarea, adaptarea sau modificarea, extragerea,
consultarea, utilizarea, comunicarea prin transmitere, diseminare sau orice altl form6 de
pulere la dispozifie, confruntarea sau interconexiunea, restricfionarea, qtergerea sau
distrugerea.

(f) "transfer" - transmiterea datelor cu caracter personal de la o Institufie a unei pirli
cdtre o Institufie a celeilalte PA4i.



(g) "comunicare ulterioarl" - transmiterea datelor cu caracter personal de la o Institulie
receptoare cdtre o parte ter[6 din aceiaqi far[.
(h) "transfer ulterior" - transmiterea de cltre P[rfi a datelor cu caracter personal de la
o Institulie receptoare cdtre o parte ter!6 intr-o lard diferitd de Pdrfi.
(D "creare de profiluri" - orice formd de prelucrare automatd a datelor cu caracter
personal care consti in utilizarea datelor cu caracter personal penhu a evalua anumite
aspecte personale referitoare la o persoand,frzicd.

0) "incilcarea securiti{ii datelor cu caracter personal'o - incilcarea securitIlii care

duce, in mod accidental sau ilegal, la distrugerea, pierderea, modificatea, divulgarea
neautorizatd sau la accesul la datele cu caracter personal transmise, stocate sau deja
prelucrate.

(k) "cerin{ele legale aplicabile" - cadrul normativ in vigoare aplicabil fala de fiecare
Institufie, inclusiv normele privind protecfia datelor cu caracter personal.
(l) "secretul de serviciu": obligafia general5 prevdzutd, de lege, valabild pentru ambele
Institulii, de a nu divulga informalii ce nu fin de interesul public, oblinute in timpul
exercit[rii propriilor funcfii instituf ionale.
(m) "drepturile Persoanei interesate":
i."dreptul de a obline informalit' - dreptul unei Persoane interesate de a obline informalii
cu privire la prelucrarea datelor cu caracter personal care o privesc in formd concisS,
transparentd, inteligibilI qi uqor accesibilft
ii."dreptul de acces" - dreptul unei persoane interesate de a obfine confirmarea faptului
cd este sau nu in curs de efectuare prelucrarea datelor cu caracter personal care il privesc,
qi in acest caz, sd obfind accesul la propriile sale date cu caracter personal qi la
caracteristicile prelucrdrii in curs de efectuare;
iii. "dreptul la rectiJicare" - drepitl unei persoane interesate de a obline rectificarea sau
integrarea datelor cu caracter personal inexacte care o privesc, frrd intdrziere
nejustificati;
iv. *dreptul la;tergerea datelof'- dreptul unei persoanei interesate de a obline qtergerea
propriilor date cu caracter personal, atunci cdnd acestea nu mai sunt necesare pentru unul
sau mai multe scopuri pentru care au fost colectate sau prelucrate sau atunci c6nd datele
au fost culese sau prelucrate in mod ilegal faj[ de prezentele Clauze qi cerinlele legale
aplicabile;

v. "dteptul la opozilie" - dreptul unei Persoane interesate de a se opune in orice moment,
din motive legate de situafia sa particulard, prelucrdrii datelor cu caracter personal care il
privesc, cu excepfia cazurilor in care existd motive legitime imperioase pentru prelucrarea
datelor cu caracter personal care prevaleazd asupra intereselor inaintate de Persoana
interesatd, printre care constatarea, exercitarea sau apdrarea unui drept in instanfa de
judecat6;

vi. -dreptul la restriclionorea prelucrdrit' - dreptul unei Persoane interesate la
restricfionarea prelucrlrii propriilor date cu caracter personal atunci c6nd acestea sunt
inexacte, prelucrarea este ilegal6, o institulie nu mai are nevoie de datele cu caracter



personal pentru scopurile pentru care au fost colectate sau Persoana interesatd se afl6 in
aqteptarea evalu6rii cererii de exercitare a dreptului la opozilie;

vii. "fueptul de a nufi sapus unor decizii automatizale, inclusiv crearea de profilurt' -
dreptul unei Persoane interesate de a nu fi supus unor decizii bazate exclusiv pe
prelucrarea automat6 a datelor, inclusiv crearea de profiluri, care produce efecte juridice
care o privesc sau care afecteazd, in mod similar intr-o m[surd semnificativ[ persoana sa.

II. Domeniul de aplicare
Prezentele Clauze se aplic[ categoriilor de persoane fizice citate la articolul3 al Acordului
cu referire la prelucrarea tuturor datelor cu caracter personal necesare pentru a asigura
acordarea prestafiilor enumerate la art.2 al Acorduhtivizat.

III. Garanfii pentru protec{ia datelor cu caracter personal
1. Limitareascopurilor
Institufiile urmdresc scopul de constatare a dreptului la prestafiile de securitate socialS
indicate la articolul 2 al Acordului qi efectuarea p161i1or acestor prestafii. Datele cu
caracter personal vor fi transmise intre Institufii in scopul exclusiv de a atinge aceste
finalitifi. Instituliile nu vor efectua comunicdri sau transferuri ulterioare de date cu
caracter personal pentru alte scopuri dec6t cele indicate mai sus, avdnd grij[ sd oblini
garanfiile necesare pentru ca prelucrSrile ulterioare sd fie limitate la aceste scopuri, findnd
cont de cele indicate la punctul III.6.
2. Proporlionalitatea si calitatea datelor
Institufia transmifdtoarcvatrimite exclusiv date cu caracter personal adecvate, pertinente
qi limitate la cele necesare penhu scopurile pentru care sunt hansmise qu ulterior
prelucrate. Transferul datelor speciale sau penale este admis doar dacl se dovedesc a fi
strict indispensabile pentru urmirirea scopurilor Acordului.
Institulia transmifdtoare va asigura c6, din cdte cunoaqte, datele cu caracter personal pe
care le transferd sunt exacte qi, dac6 va fi neces ar, actualizate. in cazulin care una dintre
Institutii va afla cd datele cu caracter personal pe care le-a transmis celeilalte Institufii
sunt inexacte, va informa Institutia receptoare, care va efectua corectdrile de rigoare.
3, Transparenla

Fiecare Institufie va oferi o noti informativd Persoanelor interesate cu privire la:
(a) identitatea qi datele de contact ale Titularului prelucrdrii datelor qi, acolo unde este
prezent, ale Responsabilului cu proteclia datelor;
(b) scopurile, bazajuridicl qi modalitltile de prelucrare a datelor cu caracter personal,
inclusiv perioada lor de stocare;
(c) destinatarii cdrora le pot fi trimise datele indicate mai sus, sub form[ de comunicare
sau transfer ulterior, av6nd grijd si precizeze garanfiile previzute gi motivele transmiterii;
(d) drepturile Persoanelor interesate in conformitate cu prezentele Clauze qi cerinfele
legale aplicabile, inclusiv modalitdfile de exercitare aacestor drepturi;
(e) informafiile despre eventualele intfuzieri sau restricfii aplicabile cu privire la
exercitarea acestor drepturi;



(f) contactele pentru inaintarea controverselor sau a reclamafiei.
Fiecare Institufie va plasa respectiva notd informativl pe propria pagin[ web impreund cu

Acordul. De asemenea, o copie a acestei note informative va fi inclusI in comuniclrile
individuale cu Persoanele interesate, impreuni cu trimiterile la site-ul respectiv.
4. Securitate ;i conJidenlialitate
Fiecare Institutrie va pune in aplicare mdsuri tehnice qi organizatorice adecvate pentru a
proteja datele cu caracter personal primite in urma accesirii accidentale sau ilegale,
distrugerii, pierderii, alterdrii sau divulgirii neautorizate. Mlsurile in cauzd vor cuprinde
m[suri administrative, tehnice qi fizice de securitate adecvate. Aceste mlsuri trebuie si
cuprindl clasificarea datelor cu caracter personal in date comune, speciale qi penale,
limitarea subiecfilor autoiza[i si acceadd la datele cu caracter personal, arhivarea in
condifii de sigurantl a datelor cu caracter personal, in funcfie de tipul 1or, precum qi

adoptarea politicilor menite si asigurare c[ datele cu caracter personal vor fi p6strate in
condilii de siguranf[ qi confidenfialitate, inclusiv prin recurgerea la tehnici de

,,pseudonimizare" sau de criptare. Pentru gestionarea datelor speciale qi penale vor fi
adoptate m6suri de securitate mai riguroase, care sd prevadi printre altele, accese cu un
grad sporit de selectivitate qi formarea specializatd a angaja[ilor.
in cazul in care Institufia receptoare va aflade o incdlcare a securititrii datelor cu caracter
personal, aceasta va informa Institufia transmildtoare in decurs de 48 ore qi va adopta
mdsurile rezonabile qi adecvate pentru remedierea qi minimizarea efectelor negative
pentru Persoanele interesate, inclusiv informarea acestora, ftrd, intdrziere nejustificatd,
privind incdlcarea comisd, afunci cdnd aceast[ incdlcare ar putea comporta un risc sporit
pentru drepturile qi libertifile lor.
5. Modalitdlile de exercitare a drepturilor
Fiecare Institulie va adopta mdsuri corespunzdtoare astfel incdt, la solicitarea Persoanei
interesate, sd poat6:

(1) confirma dacd prelucreazd sau nu date cu caracter personal care o privesc qi, in caz
afirmativ, s6 ofere acces la aceste date, precum qi sd furnizeze informafii cu privire la
prelucrarea acestora, inclusiv privind finalitaflle prelucrlrii, categoriile de date
considerate, originea qi destinatarii datelor, perioada de stocare prevdzutd qi posibilitalile
de inaintare a pldngerilor gi recursurilor;
(2) sA identifice toate datele cu caracter personal ale solicitantului care a transferat datele
unei alte Institufii in conformitate cu prezentele Clatze;
(3) sA fumizeze informafii generale, inclusiv despre propriul site, in privinfa garanliilor

aplicabile transferurilor de date cdtre o alt6Institufie.

Fiecare Institufie va da curs, in mod rezonabil qi in timp util, oricarei cereri a unei
Persoane interesate privind rectificarea, qtergerea, restricfionarea prelucrdrii sau opozifia
la prelucrarea propriilor date cu caracter personal sau exercitarea dreptului de a nu fi
supus unor decizii automatizate. Adresele poqtei obiqnuite sau electronice pentru
expedierea cererilor menfionate anterior vor fi indicate in nota informativfl generall
destinate Persoanelor interesate, specificate la punctul III.3. privind transparen{a. O



Institufie poate adopta mdsuri adecvate, cum ar fi perceperea unei taxe rezonabile pentru
acoperirea costurilor administrative ale cererii sau refuzul de a da curs cererii, dac6

aceasta se dovedeqte a fi vldit nefondat[ sau excesivd.

Fiecare Institufie poate recurge la proceduri automatizate pentru a-qi urmdri mai eficient
propriile scopuri, cu condilia de a explica motivele qi de a fixnizaexplica{ii semnificative
cu privire la logica fiilizatd,. in acest caz trebuie ob{inut consimf[m6ntul prealabil qi

explicit al Persoanelor interesate sau s[ li se recunoasc[ acestora dreptul de a nu fi supuqi
unui proces decizional automatizat. in orice caz, Persoanele interesate au dreptul de a
solicita corectarea informafiilor incorecte sau incomplete ce le privesc qi de a cere
revizuirea unei decizii automatizate prin intermediul unei intervenlii umane.

Drepturile Persoanelor interesate pot fi limitate, intr-o misura necesard qi proporfionalE
intr-o societate democratici, pentru a proteja obiective importante de interes public
recunoscute de cdtre PA{i, in spiritul reciprocitdfii propriu cooperdrii internafionale. Acest
domeniu include protejarea drepturilor qi libert[]ilor altora, securitatea nafionali,
apdrarca, prevenirea, investigarea, constatarea qi urmlrirea pena16 a infracfiunilor,
precum qi indeplinirea unei functii de control, de inspecfie sau de reglementare legat[,
chiar qi ocazional, de activitdfile executive qi de supraveghere a Institutiilor, care
activeazd in domeniul exercit[rii puterilor publice cu care sunt investite. Limitarile
menfionate anterior, ce wmeazd a fi reglementate prin lege, pot rdmdne in vigoare doar
p0n[ c6nd va persisti motivul care le-a determinat.

6. comunicarea qi transferul ulterior de date cu caracter personal
6.1 comunicarea si transferul ulterior de date cu caracter personal
O Institulie receptoare va putea efecfua comunicarea ulterioari a datelor cu caracter
personal citre o parte terfd doar cu attorizarca scrisd din partea Institutiei transmiffltoare
cu condilia ca partea terfd s[ ofere aceleaqi garanlii prevdzute de prezentele Clauze. in
cererea de autorizare scris6, Institufia receptoare va trebui sI fumizeze informafii
suficiente privind tipurile de date pe care intenfioneazd sd le comunice, partea terld,
receptoare, precum qi informalii cu privire la baza jtxidicd, motivele qi scopurile
comunicdrii.

O Institulie receptoare va putea, in mod excep{ional, sd divulge ulterior datele cu caracter
personal unei te4e pdrfi, fErd autoizarcaprealabild din partea Institufiei transmi{6toare,
doar dac6 se va dovedi necesar pentru cel pufin unul din urmitoarele motive:
- apdtarca intereselor vitale ale unei Persoane interesate sau ale unei alte persoane ftzice;
- constatarea, exercitarea sau apdrareaunui drept in context administrativ sau judiciar;
- desftqurarea unei anchete sau a unei acfiuni penale legate nemijlocit de activitl{ile
pentru care au fost transmise datele cu caracter personal.
tn aceste caztJri,Institufia receptoare va informa in prealabil Institufia transmifatoare cu
privire la comunicarea ulterioarE, furnizdnd detalii privind datele solicitate, organul
solicitant qi baza juridic[ relevantd. in cazul in care informarea in prealabil intrl in



conflict cu o obligalie de confidenfialitate, cum ar fi in cazul anchetelor in curs de
desfbqurare, Institufia receptoare va trebui sd informeze Institufia transmi|dtoare cu
privire la comunicarea ulterioar[ efecfuatl, cdtmaicurAnd posibil. in cazurile menfionate
anterior, Institulia transmifdtoarc va trebui sd lind cunoqtinfd de respectivele notificdri qi

sE le comunice propriei sale Autorit5ri de control, indicate la punctul III.8., la solicitarea
acesteia. Institulia receptoare va depune eforturi pentru a limita divulgarea ulterioard, fbr[
attorizarcaprealabil[, a datelor cu caracter personal primite in temeiul acestor Clauze, in
special prin invocarea tuturor derog[rilor qi reshic]iilor aplicabile.

6.2 Transferul ulterior de date cu caracter personal
O institufie receptoare va putea efectua transferul ulterior de date cu caracter personal
citre o parte ter[[ doar cu autorizarea scrisl din partea Institufiei transmifdtoare, cu
condilia ca pafiea terfl sI ofere aceleaqi garanfii prev[zute de prezentele Clauze. In
cererea de autorizare scris6, Instifufia receptoare va trebui s6 furnizeze informafii
suficiente privind tipurile de date pe care intenlioneazd sE le comunice, partea te\6,
receptoare, precum qi informalii cu privire la baza juridicd, motivele qi scopurile
transferului ulterior.

7, Durata de stocare a datelor
Institufiile vor stoca datele cu caracter personal pe perioada de timp prevdzutdde cerinfele
legale aplicabile, ce vor trebui sd prevadd o perioadd de timp care s[ nu depdqeasc[ durata
necesar[ qi proporfionali intr-o societate democraticd pentru scopurile pentru care sunt
prelucrate aceste datele.

8. Tutela administrativl qi protec{ia juridici
DacS o Persoan6 interesatb consider[ c[ o Institu]ie nu a respectat garan]iile prevdzute in
prezentele Clauze sau cd datele sale cu caracter personal au fost supuse prelucr[rii ilegale,
ea are dreptul s5 depund o reclamafie la o Autoritate de control independent[ qi un recurs
la o Autoritate judecdtoreasc[, in conformitate cu cerinfele legale aplicabile in jurisdicfia
cdreia a avut loc presupusa inc6lcare1. Persoana interesatd are de asemenea, drepful la
recuperarea daunelor catzate.

I in ltalia Autoritatea de control independentd conform art.77 RGPD (UE) 2016/629, este Garantul pentru
proteclia datelor cu catacter personal, actittitatea cdreia este reglementatd de arl. 140-bis si cele ce urmea:d ale
Codttlui in materie di proteclie a datelor cu caracter personal (D. legislativ nr. 196/2003 qi ulterioarele modificdri
;i completdri.). Lafel, cu referire la Italia, Auloritatea judiciard competentd conform art. 79 RGPD, este Alttoritatea
judiciard ordinard, a$a cum este prerd:ut de art. 152 al Co&rlui menlionot.
in Repubtica Moldova, Centrttl Nalional pentnr Proreclia Datelor cu Caracter Personal, conform art. l9 din Legea
nr. 133/2011 privind proteclia datelor cu caractet'personal, este Organul de control al prelucrdrii de date cu
caracter personal, acti|ilatea cdruia este reglementatd de Capitolul IV ctin Legea menlionatd.
in conformitale cu prettetlerile art. I B din Legea nr. t 3 3/20 I t prittind proteclia datelor clt caracret personal, orice
persoand care a suferit un prejudicitr in urma unei prelucrdri de date cu caracter personal efectuatd ilegal sau
cdreia i-atr.fost incdlcate drepturile qi interesele personale garantate de pre:enla lege, are clreptul cle a sesi:a
instanla de.ittdecatd penrru reparat'ea prejudiciilot" materiale si morale.



in cazul unei controverse sau a unei reclamalii inaintate de o Persoan[ interes at|tfa!d, de
Institulia transmifdtoare, Institulia receptoare sau fa16 de ambele Institufii, cu privire la
prelucrarea datelor cu caracter personal ale Persoanei interesate, Institufiile se vor informa
reciproc despre aceste controversii sau reclamalii qi vor depune eforturi pentru a solufiona
controversa sau reclama{ia pe cale amiabil6 qi in timp util.

in cazul in care o Persoani interesati va inainta obiecfii, iar Institufia transmifdtoare va
considera c[ Institulia receptoare nu a ac]ionat in conformitate cu garan{iile prevdzute in
aceste Clauze,Institufia transmildtoare va suspenda transferul de date cu caracter personal
cdtre Institufia receptoare, pdnl c6nd nu va considera c5 aceasta din urm[ a solu]ionat
problema in mod satisftcdtor. Institulia transmifdto are va informa Persoana interesatl,
precum qi propria Autoritate de control, cu privire la evolufia chestiunii in catzd.

IV. Supraveghere
l. Supravegherea externd asupra apliclrii corecte a prezentel or Clauze este asigurat6 de
Autoritilile de control independente menlionate la punctul III.g.

2. Fiecare Institulie va efectua verificlri periodice ale propriilor politici qi proceduri in
aplicarea acestor Clauze qi a eficienfei acestora. ln cazul unei cereri intemeiate, parvenite
din partea unei Institulii, Institufia interpelatd iqi va revizui propriile politici qi proceduri
de prelucrare a datelor cu caracter personal, in vederea constatdrii qi confirmdrii punerii
eficiente in aplicare a garanfiilor prevdzute in aceste Clavze. Rezultatele revizuirii vor fi
comunicate Instituliei carc a solicitat reexaminarea.

3. in cazul in care o Institulie receptoare nu este in mdsurd, din oricare motiv, s6 puni
in aplicare in mod eficient garanliile prevdzute in aceste Clauze, ia va inform a, frrd"
intdrzierc,Instifufia transmifdtoare, caz in care aceasta din urm[ va suspenda temporar
transferul datelor cu caracter personal cdtre Institufia receptoare, pdndc6nd aceasta din
urml nu va confirma c5 este din nou in stare sd acfioneze in conformitate cu garanliile
numite anterior. in acest sens, Institufia receptoare qi cea hansmijdtoare iqi vor informa
respectivele Autoritdli de control.

4. in cazul in care o Institufie transmifdtoare va considera c[ o Institufie receptoare nu a
acfionat in conformitate cu garanliile prev[zute in aceste Clauze,Institufia transmif6toare
va suspenda transferul de date cu caracter personal cdtre Institulia receptoare, p6n6 c6nd
nu va considera cd aceasta din urmd a solufionat problema in mod satisfdc6tor. in acest
sens, Institufia transmilrtoare iqi va informa propria Autoritate de control.

V. RevizuireaClauzelor

1. P[rfile se pot consulta pentru a revizui termenii prezentelor Clauze in cazul
modificlrilor esenfiale a cerinfelor legale aplicabile.
2. Toate datele cu caracter personal deja transferate in temeiul acestor Clauze vor
continua s[ fie prelucrate, prin aplicarea garanfiilor ptevdzutede acestea.


